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BOCHDVIHTVIe ueHHOCTeﬁ, 3aN0XeHHbIX B ANOHCKOW CKa3Ke, aHrnoAsbIYHOMU av.qmopueﬁ
Llenb npoBoaMMOro muccrnegoBaHusi COCTOUT B OnpeaeneHun npobrnem BOCNpUATUS KyNbTYPHbLIX CMbICIIOB U LIEHHOCTEN,
3aMOXEHHbIX B AMOHCKOW CKa3ke, MPW aHrMosi3blMHOM U3NoXeHun. HayuyHasi HoBM3Ha paboTbl CBfi3aHa C aHanM3oM
LIEHHOCTEN SAMOHCKMX HapOOHbIX CKa30K, KOTOpble paHee He CTaHOBMIINCb OGBLEKTOM MCCIefoBaHWus, Takke BrepBble
KyNbTYpHbIE CMbICIbl SINOHCKOW CKa3kM paccMaTpUBAlOTCS B COMOCTABMEHWU C €€ aHrosi3blYHbIM U3MOXKEHNEM U
BbIAENATCA NPENATCTBUA K UX BOCMPUSATUIO. B pesynbTaTte nokasaHo, YTo NpoGrembl BOCMPUSTUS SMOHCKMX CKa3oK Ha
aHIMWINCKOM  A3blke  pasfensalTcs Ha Gonee o4yeBMOHbIE JIEKCUKO-rpammaTuyecke W Ha Gonee rnyGokue
COLMOKYNbTYpHbIE. BBUAY $3bIKOBLIX W KYNbTYPHbIX PACXOXAEHWN MeXAy SINOHCKUM OpUrMHanbHbIM TEKCTOM U
AHITIMCKMM U3MOXEHNEM YaCTb KyJbTYPHbIX LEHHOCTEN HE BOCMPUHUMAETCS aHITI0sS3bI4HOM ayauTopuen.
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Specificity of Translating Higher Education Terminology
(by the Material of the English, Chinese and Russian Languages)
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The paper aims to reveal specificity of translating the English, Chinese and Russian higher education terms taking into account
the cognitive aspect. Scientific originality of the study lies in the fact that the authors examine the cognitive aspect of translation
of higher education terms designating scientific positions, scientific degrees and academic ranks in three unrelated languages
(English, Chinese and Russian) for the first time. The research findings are as follows: the authors reveal conceptual content
of the English, Chinese and Russian higher education terms, identify peculiarities of their translation taking into account essential
characteristics of a nominated object, compile a trilingual glossary of higher education terminology.
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Ilenv nposodumozo ucciredo8anus cocmoum 8 onpedeneHuy npoodiem 80CNPUATNUAL KVAbMYPHBIX CMbICIO08 U YeH-
HOCmell, 3a/l0JCEHHbIX 6 SANOHCKOU CKA3Ke, NPU aHenos3bluHoM usnodicenuu. Hayunas noeuszna pabomel cés3ana
C QHANU3OM YeHHOCmel ANOHCKUX HAPOOHBIX CKA30K, KOMOpble paHee He CMAHOBUIUCL 00bEeKMOM UCCIe008aAHUS,
Maxdice @nepevle KyJIbMmypHble CMbLCIbL SNOHCKOU CKA3KU PACCMAMPUBAIOMCsL 8 CONOCMABNICHUU C €€ AH2N0SA3bIYHbIM
U3N0JCEHUEM U 8bI0CTAIOMCS NPENAMCMEUA K UX 8ocnpuamuro. B pesynomame noxasano, umo npoonemsvl 60CHpUAMUsL
SINOHCKUX CKA30K HA GH2TUNICKOM 53bIKe pa30eisitomcsi Ha Oojiee ouesuoHvle JeKCUKO-gpammamudeckue u Ha 6oiee
2nyooKue CoyuoKyIbmypHule. Beuoy sa3vikoebix u KyIbmypHbIX pACXOHCOEHUL MeHCOY ANOHCKUM OPUSUHATIbHBIM MeK-
CIMOM U AHSTULICKUM U3TONCEHUEM YACHb KYJIbIYPHIX YEHHOCMEU He 60CHPUHUMAEMC AH2N0A3bIMHOU AyOumopueil.

Kniouesvie cnosa u ¢p03bl.‘ (I)OHLKHOP; STOHCKHUEC CKA3KH; aHTJIOA3BIYHOC U3JI0OKCHHUE,; KYJIbTYPHBIC CMBICJIBI.
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Bocnpusitue neHHOCTEH, 3aJ10)KEHHbIX B IMIOHCKOH CKa3Ke,
AHIJIOSI3BIYHOM ayAUTOpHEN

HccnenoBanue MOCBSAILEHO COMOCTaBUTENBHOMY AHANN3Y KYJIBTYPHBIX CMBICIOB TEKCTOB OPUTHMHAJIBHBIX SIIOH-
CKHUX CKa30K ¥ BOCIIPUSATHS LIEHHOCTEH SIMOHCKOH KyJIbTYphI B IEPEBOJHOM AHTJIOS3BIYHOM TEKCTE SMOHCKHUX CKa30K.
MBI MCXOTMM U3 TIOJIOKEHHUS O TOM, YTO SITIOHCKHE HAapOJHbIE CKa3KH (KaK, BEPOSITHO, JIIOObIE HAPOAHBIE CKa3KU) OT-
PaXaIOT PEIWTHO3HBIE BEPOBAaHUS, WCTOPHIO, COLMANBHBIE HOPMBI, OOBIYaW W/WIM TEHAEPHBIE POJHM B HMCXOJHOU
KynbType. M3-3a 3TuX (haKTOB MOXKET CYIIECTBOBATh BEPOSITHOCTD TOTO, YTO HESIMTOHCKHH YMTAaTENb HE CMOKET BOC-
MIPUHATH WIA IPUHATH BBIBOJIBI M B3TJIA/BI, TOKa3aHHBIE B HAPOJIHON CKa3Ke.

AKmyanpnocms HACTOSIIETO HCCIEAOBaHNS 00YCIIOBJIEHA OIPENEISIONICH POJIbIo, KOTOPYIO B KyJbTYpe HIPaioT
LIEHHOCTH HalH. L[eHHOCTSAMM KyJbTyphl ONpesersieTcss Habop BONPOCOB, KOTOPBIMU JIFOAW OOECHOKOEHBI, OOIIMX
po6JIeM, ¢ KOTOPBIMH OHH CTaJIKMBAIOTCS, 1 METOJIOB IIPEOAO0JIEHHS, KOTOPBIE NIPEANHCaHbI 11t 60ph0bI ¢ HUMH. B 1m0-
CIIeHUE TOABI Bce Oonee YBEITMUYMBACTCS KOJIMYECTBO KOHTAKTOB 3aIaJHON M BOCTOYHOM KYJIBTYp M YBEIHYHBACTCS
POJIb BOCTOYHBIX IIEHHOCTEH B TII00aIN30BaHHOM MHpE. [l IPOAYKTHBHOTO JIHaora KyJabTyp, OJJHAKO, HEOOXOIMMO
MOHMMaHHe KapTHHBI MHUpPa, MEHTAJIUTETa ¥ MOpaJM JPYroi cTpaHbl. B CBsi3u ¢ oOpallieHreM K 3TUM COCTABJISIOIIIM
Ha COBPEMEHHOM 3Tare pa3BUTHs HayKH, HAPABHE C A3BIKOBOI (DOPMOH, IPEACTABISET HHTEPEC U3YUECHHE KYIIBTYPHOTO
cozepxkanus. Jlroboe mpousBeneHHe, ABILIOIICECS PE3YyJIbTATOM HApPOJHOIO TBOPYECTBA, 0e3 COMHEHHMS, oOlamaeT
OTPOMHOH CTETICHBIO 3HAHMH O KYJIBTYpE U IICHXOJIOTUH KOHKPETHOTO 0OIIecTBa, caMoro 6a3oBoro (hyHIaMeHTa Kyib-
TypHOU KapTuHBI Mupa. OTclofa cliefyeT Ba)KHOCTh HCCJIENOBAHMS PELEHNIUU 3IEMEHTOB BOCTOYHOTO (hOIBKIOPa
B cTpaHax 3amana. [To onpenenernio B. A. MacnoBoii, KynbTypHBIE IIEHHOCTH «IIPEACTABISIOT COOOM CHCTEMY, B KOTO-
POl MOXKHO BBIIEIIUTh YHUBEPCAIbHBIE U WHIMBUAYaJbHbIE, JOMUHAHTHBIE M JIOMOIHUTENBHBIE CMBICIBDY [5, c. 93].
Hanpumep, Bo Bcex KyJbTypaxX OCYXIAOTCS TaKHe UeNIOBEUECKHE MOPOKH, KaK >KaJHOCTb, TPYCOCTb, HEYBa)KCHHE
K CTapIIuM H JIp., HO B K&XXJIOH KyJIbType 3TH MOPOKU 00IaJat0T pa3HbIMHU MTPU3HAKAMHE, OLIEHKOW 1 BecoM. JIist kaxmoit
KyJBTYPbl MOYKHO BBIWICHUTH XapaKTEPUCTHKHU, KOTOpbIE OyIyT CBOCOOpPa3HBIMU e KOOPIMHATAMH, UMEIOIIMMH 3Ha-
YEeHWE IS TOHUMAaHNSI MEPOBOCHIPHATHS HAPOAOB. TakiMMH XapakTepHCTHKaMH OyayT 0a30BbIe IIEHHOCTH KYJIBTYPHI.

ITocTaBneHHas Lenb MpeIonaraeT pelleHue ciaeIyolux 3a0ay:

® OIpPEIETNUTH LIEHHOCTH, JIS)KAIINE B OCHOBE SMIOHCKOTO MEHTAINTETA;

® ONpeAeTHuTh NPEMATCTBUS BOCIPHUATUIO KYJIBTYPHBIX CMBICIOB SIMOHCKHUX HApOJHBIX CKa30K IpPU YTEHUU
CKa3KH Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE HESITIOHCKUM YUTATENIEM;

® ONpeAETHUTh YTPAThl B BOCIPHUITUH SIOHCKUX CKa30K Ha aHIJIUHCKOM SI3bIKE HEAMIOHCKUM YHUTATEIIEM.
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Marepuanom HCCIIeI0BaHUS MOCTY)XIWIN Pa3HOTEMAaTHYECKUE SIITOHCKUE CKAa3KH, OTOOpaHHbIE U3 Pa3HBIX OPUTH-
HaJIbHBIX HEaJalTHPOBAHHBIX UCTOYHHMKOB, U COOPHUKH SIIIOHCKUX CKAa30K Ha aHTJIMHCKOM S3bIKE, COCTaBJICHHBIC
B Hauase U cepequHe XX B., CPEAH HUX — NEPEBOJBI AMOHCKUX CKA30K HAa aHTNIMHCKUH SA3BIK MU U3JI0KEHUE STIOH-
CKMX CKa30K Ha aHTJIMHCKOM si3bike. Cpean aBTOPOB COOPHHMKOB SMOHCKHX CKa30K HA aHTIMHCKOM SI3bIKE — aHTIIH-
gare u amepukaansl (b. X. Uambepnen [7], B. E. I'puddwuc [8], A. b. Mutdopn [14], JI. Xupa [10]), a Taxxke 3THH-
YecKue SIOHIEI, sxuBymue 3a pyodesxxom (E. T. Onzaku [15]). [To cBoeli mpodeccnoHambHON NesITeIPHOCTA aBTOPHI
COOPHHKOB SIBIISIFOTCS IMTOHOBENAMH, (DOTIBKIOPUCTAMH HIIH IIEPEBOMINKAMHE AETCKOHM JIMTEPATYPBI.

Memoowt uccnedosanusn onpeneneHbl pAMKaMH COMOCTABUTEIBHOTO U JIMHIBOKYJIBTYPOIOTHIECKOTO TTOIXOI0B.
B mccnenoBaHnu NPUMEHSUIMCh METOJ] KOHTEKCTYaJIbHOTO aHAJIN3a, METOJ] CUCTEMHO-CTPYKTYPHOTO aHajIHu3a U Me-
TOJI CONOCTaBUTEIILHOTO AaHAIM3A.

Teopemuueckaa 6aza npencrasiena paboramu B. M. Anmarosa, P. benenukr, B. A. Macnosoii, K. Apura,
®. Kobasicu, K. Coku, k. Maiinak u nip.

Ilpakmuueckasa 3HauumMocmp UCCIEIOBAHUS ONPeNeNIeTCs TeM, UTO PE3yNbTaThl COMIOCTABUTEIBHOTO aHAJIM3a
OpPUTHHAJIBHBIX SITOHCKHUX U MEPEBOJIHBIX aHIJIOSN3BIYHBIX CKA30K CIIOCOOCTBYIOT MOHMMAaHHIO OCHOBHBIX Pa3In4Mil
B IIPUHIUIAX JIBYX KyJIbTYp, CIIOCOOCTBYIOT B3aMMOIIOHIMAHHIO U PACIIMPSIOT BO3MOKHOCTH IJISI YCHEITHOW MEX-
KyJIbTYPHOH KOMMYHHKAIHH.

P. BeHenukT mpezmonaraeTt, YTo MEHTAINTET SMOHIEB BO3HUK U3 Hepapxuu [2]. DTo o4eHb MHTEpEeCHast HHTEp-
npetaiust. C 3TOH TOYKM 3peHHs OHa co3jana Taduuny «O0sa3aTenbcTBa SIMOHUM M MX B3aHMHOE BBITIOJHEHHE).
VY AIOHIEB €CTh MHOTO CJIOB CO 3HAYE€HHEM «00s3aHHOCTH». CrienuduKy 3THX CJIOB HEBO3MOXHO II€peaaTh Ha pyc-
CKOM WJIN aHIJIMICKOM SI3bIKE BBHJLYy OTCYTCTBHS aHAJOTHYHBIX KYJBTYPHBIX HOPM M eHHOCTeH. JIiist 0603HaueHUs
MOHATHUS «00S3aHHOCTHY», BKJIFOYAIOIIET0 BCE JOJTH YENOBEeKa, B 00IIeM SIOHIIB UCHOIB3YIOT CIIOBO «OH». B ymo-
TpeOIEeHUH B STMIOHCKOM TEKCTE CIIOBO «OH» BOCIIPMHUMAETCS KakK Opems, KOTOpOe YeIOBEK BBIHYXIEH HECTH, 00s-
3aHHOCTh, IPUUMHSIOMIAS ONpEACICHHBIC NYIIEBHbIE cTpagaHud. P. beHennkT Takke OTMETHIIA, YTO B KaTETOPHH
«OH» SITOHITBI BBIJICINSAIOT JONT 0€3 BPEMEHHBIX M KOJIWYECTBEHHBIX I'PaHHIl, HHBIMH CJIOBaMH, TaKOH TOJIT MOXKHO
CYHMTATh HEOIUIATHBIM; M 00Jiee KOHKPETU3UPOBAHHBIC JTOJTH, KOTOPHIE MOTYT U JOJDKHBI OBITh BO3BPAIICHHI B paM-
Kax OIpeJIeNICHHBIX YCIIOBUH. Jloaru ¢ Ge3rpaHiyHOi OIUIaToi Ha3piBalOTCsA «ruMy». OHH, B CBOIO OYepe/b, NEIST-
Csl Ha JIBa Pa3JIMYHbBIX THIIA 00s3aTENILCTB: JIONT TEPE POAUTEISIMH, Ha3bIBAEMBIH «KO», U JOJIT UMIIEPATOPY, HA3bI-
BaeMbIi «Tio». JIpyro# THIl nonra, KOTOPBI UMEET BpEMEHHbIE TPaHHIBI M ITPAKTHYECKH BBIYUCIISIEMYIO TOUYHOCTS,
Ha3epiBaeTcs «rupu» [Tam xe, c. 116]. [Ipobiema Bo3BpaTa JONTa, WIA «OH-TA3CH» IMO-AMOHCKH, MOJHHUMACTCS
B OOJIBIIMHCTBE SAMOHCKMX HAPOIHBIX CKAa30K. B 4acTHOCTH, 3TO LEHTPaNbHBINA CIOXKET CKa30K O CTOJKHOBEHUH
CBEPXBECTECTBCHHON JKEHIUHBI MM JKEHIIMHBI-000OPOTHS M YEJIOBEUYECKOT0 MY>KUYHMHBI, KOTOPHIX B OOLIEM 4YHCIIe
SIMTOHCKHUX CKa30K HacuuThIBaeTcs Oosee 9% [16, p. 4]. MyXunHa cracaeT >KCHIIUHY, U Y CBEPXBECTECTBEHHOTO
CymIecTBa 00pa3yeTcs JONT «OH» Mepell 4enoBeKoM. YacTo y TakuX CKa30K TPAarn4HbIA (HHAI, YTO TOJIBKO MOIYep-
KHBaeT 3HAYUTEIHLHOCTD KOHIICTIIIUH «OH» B SITIOHCKOM KYJBTYpe.

ITpobnema aHanM3a NEHHOCTH MEPApXUU B STIOHCKON KYJIBTYpE AOBOJBHO CIIOXHA, HO TIOCKOJIBKY COLIMAJIBHASI Opra-
HU3aLusI JIFOJIEH — 3TO TO, YTO OHH CO3JaIM HA OCHOBE CBOMX YCIIOBHH JKH3HH, ECTECTBEHHO, UTO OHA BIIMSIET HA UX B3TVII-
IIbl Ha JKU3HBb WJIM MHPOBO33peHHe. 11 ueM MeHbIle y 3THX JIFoeH BO3MOXXHOCTEH HAOMIOATh 33 BHEIIHUM MHPOM, TEM
Oonbre nx orpanndeHust. [1o atoii npuunne P. benenukr Obuta paBa, orpeessi OCHOBY MEHTAJIUTETA SITIOHIIEB B SIOH-
CKOM nepapXuu. MEHTaIUTET JOKEH OBITh MOHAT IICUXOIOTHYECKH, HO TAaKXKe BaYKHO IOHATB €TI0 COI[MOJIOTUUECKU.

Yto KacaeTcss BOCHPUSITHSI OCOOEHHOCTEH SIMIOHCKOTO MEHTAJINTETA HEPAPXHH B TIEPEBOJHOM TEKCTE SITIOHCKHUX
CKa30K, TO [IOJJHOMY NTOHMMAHHIO IIeJIEBBIM YUTATEJIEM MEIIAIOT, IPEXkK/IE BCEro, JIGKCUKO-TpaMMaTHIEeCKHUe MPersT-
ctBusl. ECTh pasHble Tpaauiuy NpeosoieHNs] TaKUX HPENSITCTBUM, UMEIOIINE pa3Hble 0COOCHHOCTH M MOCIIEACTBHS.

Cornacuo JIx. I1. Maiinak, CymecTByIOT AB€ IIPOTHUBOIIOIOKHBIC TPAJAUIMI MIEPEBOAA: KyJIbTYPHasl TPAHCIO3HU-
1ust (TakKe M3BECTHAs KaK TpaHcauTepanus) u sk3otu3M. JIx. 1. Maiinak yTBepkaaeT, 4To KylIbTypHas TPaHCIIO-
3HIHS — 3TO IIOTIBITKA NPEBPATUTh UCXOIHYIO KyJIbTYpY B LENEBYIO KyJIbTYPY», & 9K30TH3M «IIOTPY’KACT LIEJIIEBOTO
YUTATENs B UCXOOHYIO KyIbTypy» [13, p. 134]. bonee Toro, 3k30TH3M MOXHO Jajee pa3fesiuTh Ha ABE KATETOPUU:
«K30TH3M C MUHUMAJIBHBIM TIPUCYTCTBHEM NEPEBOJUNKA» U «IK30TH3M C MAaKCHMaJIbHBIM IIPUCYTCTBHEM MIEPEBOA-
grkay [Ibidem, p. 135]. MuHUMaNBEHOE PUCYTCTBHE MIEPEBOAUHNKA ITOIPA3yMEBAET, YTO YATATEIIH LIEIEBOH KyIbTY-
PBI HE MOJYYaloT JIOTIOJHUTEIHHOTO OOBSICHEHUSI CMBICHIA, KAK 3TO MPOUCXOIUT C MAKCHUMAJIbHBIM NPHCYTCTBHEM
nepeBoaunka B Tekcre [Ibidem]. [Ipumep 3k30TH3Ma ¢ MAKCUMAJILHBIM IPUCYTCTBHEM MEPEBOAYMKA MOXKHO HAWTH
B «Cka3ske pe3unka 0amMOyKa», KOTaa NepeBOIYUK OOBICHICT 3HaUeHHEe uMeHH Kaeyss Xuma, TOCKOIbKY Ha3BaHUE
Ui Kaguya Hime GykBalbHO O3HA4aeT «cusirollas npunneccay [15, p. 98]. Iepesoauuk pomkeH ObLT 10-
MOJTHUTH TEKCT, YTOOBI MEepeNaTh 3HAUCHNE €€ NMEHH aHTJIOA3BIYHBIM YHTaTeNsaM. [Ipumep 3K30TH3aIMK C MaKCH-
MaJIbHBIM TIPHCYTCTBHEM IIEPEBOTINKA MOKHO HAWTH B cKa3ke «MoMOTapoy, Korza MepeBOTINK OOBACHAET 3HaUe-
HHE WMEHH TJIaBHOTO Tepos. “Because he was their first child (taro) and born of a peach (momo) they called him
Momotard or Peach-Darling” [8, p. 63]. Ilpu 3k30THYECKOM U OYKBaIbHOM H3JI0KEHHH (HOTBKIOPHOTO TEKCTA BITHS-
HUE ¥ IPUCYTCTBHE MEPEBOAUNKA CBEACHBI K MUHUMYMY, I03TOMY MHTEPIpETaLus, CTEPEOTUIINYECKOE MBIIIUICHUE
n/uiy npeayOexaeHne NepeBoAYHKa N0 OTHOLIEHUIO K HCXOJHOMY TEKCTY/KYJIbType TaKkKe CBE/ICHB K MUHUMYMY.

Xots TpaHciauTeparysa obierdaer Ui LEJIeBOr0 YUTATeNs MHTEPHpPEeTalii0 HHOCTPAHHOTO TEKCTa, OHA B TO K€
BpeMmst co3ziaet npodiemy. [Ipobiema 3akitogaeTcst B TOM, UTO LIEJIeBast Ay JUTOPUSI MOXKET HE BOCIIPUHUMATH COO0IIe-
HHUE TaK K€, KaK ayJUTOpPHUsl UCXOIHOTO SI3bIKA, M3-3a U3MEHEHUil, CAeNaHHbIX nepeBomauukoM. Hampumep, npu pac-
CMOTPEHHH OJTHOH M3 CKa30K, UCIIONB30BAaHHBIX B 3TOM HCCIIEOBAHUH, «Ypacuma Tapoy», Obuta HalijeHa O/lHa Bepcust
C SIBHBIM OOBSICHEHHEM MOPATBHOTO YpOKa B KOHIE HCTOpHU. B Hell roBoputcs: «MaseHbKHe JIETH, BCET/la CITyIIaiTe
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TeX, KTO MyZpee, [TOTOMY YTO HENOCIyIIaHHe CTaJI0 HayajloM Bcex Oell M HecyacTui KM3HU» (31eCh U Jajee MepeBol
aBropa cratbi. — B. K.) [15, p. 101]. lake HecMOTpst Ha TO, YTO TPAHCIUTEPALIUS CO3/IaE€T €CTECTBEHHBII IIOTOK BOC-
TPUSTHS TIPU YTCHUH, NPHCYTCTBUE MEPEBOUMKA B 3TOM MeToze Ooiee 04eBUIHO. VICXOIHBIN TEKCT MOXET OBbITh
TpaHC(OPMHUPOBAH B 3aBUCHMOCTH OT CTEPEOTHIIOB /WM MPEIyOeKIeHUH TepeBOJUYNKa U MOKET BKIIIOYATh B ce0s
ero/ee MHTEPIPETALIMIO HCXOIHOTO TeKCTa. Tak, HarpuMep, HecMOTps Ha To, uTo T. Ox3aku BbIAEINIIA OOHY U3 MOpa-
JIel, OTpaKEHHBIX B CKa3Ke, APYTUe BBIBOJBI U3 SIMOHCKOTO OpUTHHAA (TaKHe KaK HEOOXOIMMOCTh CTaBUTh COIMAIIb-
HbIE 00S3aHHOCTH BBIIIE CEMEHHBIX, HE MEUTATh O IIOKPOBUTEILCTBE BBIIIECTOSIIET0), TAKAM 00pa3oM, OCTAJINCh BHE
BHUMAaHUS YUTATENSL. XOTS IOHUMAHNE 1 OIIEHKA NCXOMHOM KyIbTyphl Yepe3 IePEeBOA SK30THIECKHM METOIOM IIPEso-
CTaBJICHBI YMTATENIO, BO3HUKAET NPO0iIeMa, 3aKII0UaloIascss B TOM, YTO YUTATEIb MOXKET HE MOHUMATh OIPE/IesICH-
HBIE S3BIKOBBIE BBIPAYKEHHS MIIN KYJIbTYpPHBIE OCOOCHHOCTH, YTO NPUBOJUT K MOTEPE HCTUHHOTO CMBICIIA.

[TepBbIM JIEKCHKO-TPAMMATHYECKUM MPEMSTCTBHEM K TIOJTHOMY HOHMMAHHIO KYJIBTYPHBIX OCOOSHHOCTEH STIOHCKOM
CKa3KH SIBJISIETCS MCIOJIb30BAaHUE MECTOMMEHHUH. B AMOHCKOM S3bIKE MECTOMMEHHSI MOTYT OBITh OITYHIEHBI, TIO3TOMY
OoubIlasi YacTh SMOHCKOW JIMTEPATYpPhl COACPIKHUT IpeUIoKeHHs: 0e3 MecTouMeHHit. MecTouMeHusl OObIYHO HE UC-
TOJIB3YIOTCSL B ayTEHTHYHBIX STTOHCKUX TPEIIOKEHUX, KpOME Kak JUisi 0003HauCHHUsI KOHKPETHBIX 0OBEKTOB MU YKa-
3aHui. TakuM 00paszoM, SICHO, 9TO HEKOTOPbIE aBTOPHI HAMEPEHHO HE BKIIOYAIOT CYOBEKT B MPEIJIOKEHHE, ITOOBI
TIO3BOJIMTH YUTATEISIM HHTEPIPETHPOBATH OTPHIBOK CaMOCTOATEIbHO. OJHAKO KOT/Ia JIUTepaTypa IepeBOANTCS Ha aH-
TIIMHCKUH S3BIK, TO MECTOMMEHUS 00aBIAIOTCS Ul COOTBETCTBUS aHIIIMMCKON IpaMMaTHKe. 3/1ECh BO3HUKAET IIPO-
611eMa, TOCKOJIbKY MHOTHE MECTOMMEHHS Ha SITOHCKOM SI3BIKE, €CIIM OHM HCIOJIB3YIOTCS, BBIOMPAIOTCS IO BO3PAcTYy,
TIOJTy W/WJIH KJIacCy, a TAKXKe MO OTHOIIEHUSIM TOBOPSIIETO M CIIyIIAaTelsl. DTH Pa3Indusl TEPSIOTCS B aHTIIMHCKOM Iie-
peBojie n3-3a OTCYTCTBUS Bapuanuid. Hanpumep, B ckazke «CyMO-HII3yMI» (MBIIIH-CYyMONCTBI) JIAYIIKA HCIIOIb3YeT
MECTOUMEHHUE OMA3, OTHOCSIIEECS K CHIDKCHHOM JICKCHKE U MOKA3bIBAIOIIEe, BO-TIEPBIX, HU3KOE COIHAIbHOE MIPOHC-
XOXKJICHHE TOBOPSIIIETO M, BO-BTOPHIX, He(hopMalbHbIe OTHOIEHU ¢ cobecennukoM [10]. K Tomy ke BBIOOp MecTO-
HMMEHHS KOCBEHHO YKa3bIBaeT Ha IOJ TOBOPAIIIETO, TAK KAK MECTOMMEHHUE oMA? HE YIOTPEOIIIeTCs B )KEHCKOH pedn.

BBuy OTCYTCTBHS TaKHX K€ Pa3IN4nil MEXKIy MECTOUMEHHUSIMU B aHIIMICKOM SI3bIKE BO BCEX BapHaHTaX M3JIO-
KECHHUS CKa3KH MCIIONB3yeTCsl HeHTpanbHoe MecTonMenue You. [Ipu 3ToM mepeBoauuK (9acTo ABJISIOMIUIICS STHIYE-
CKHUM SITOHLIEM H, OYEBHJIHO, 110 3TOH NPUYMHE OUTYIIAIOIINH HEOOXOUMOCTh PA3IMUYCHUS CMBICIIOB) MOXKET OCTa-
BUTH OPUTMHAIBHYIO SITOHCKYIO (popMy M 00BsSCHEHne 3Ha4eHHs cioBa omad. OHAKO NPH MCIIOIb30BAaHUU 3TOTO
METO0/1a BO3HHUKAET MpoliiemMa, CBsI3aHHast C MPUCYTCTBUEM NEPEBOAYMKOB B TEKCTE.

Kpome Toro, smoHCKHe NucaTear UCIOIb3YIOT pa3iIMuHble CTETIEHH MMEHHBIX CY((HUKCOB, YTOOBI JOCTUTHYThH
MOHMMAHHS YUTATEISIMUA OTHOLIEHHH MEPCOHaXXEH; OJHAKO, OIATH e, 3TOT 3(Q(PEKT TepseTcs B aHIVINHCKOM TIepe-
BoJzie. B nByx ckaskax («Cka3ka o pe3umke 0amOyka» [15, p. 96] u «bnarogapaocts cratym» [10]), ucnonb3oBas-
HBIX B 3TOM HCCJIEJOBaHHHU, IIEPCOHAXKN CCBUIAIOTCS HAa ACAYIIKY W 0a0yIIKy, UCIOIb3Ys MOYETHBI UMEHHON cy(d-
¢buKC -cama B AMOHCKOI BepcHM, YTOOBI MOKa3aTh OKa3bIBa€MOE MM OOIBIIOE yBa)XKEHHE; OAHAKO 3TO YBAXKCHHUE
HE OTpa)XEHO B aHINIMHCKOW Bepcwu. bomee Toro, B «Ypacuma Tapo» MMeHHOW CyPQUKC -cama UCTONb3yeTcs
JUISL TOTO, YTOOBI OTIMYATh OTHOLIEHHS TOJIBOJHOI IPHHIIECCH OT APYTUX. B TO Bpemst kKak MOJBOAHAs MpHHIECCA
yrnoMuHaeTcst Kak Omoxumad-cama Ha SIITOHCKOM SI3BIKE, TPH NEPEBOJIC HA aHINIMHCKHUN A3BIK €€ MMSI CTAaHOBUTCS
¢dopmotii «IIpuntiecca OTO», B KOTOPOH pa3iIndne IOTEPSHO.

[To cpaBHEHMIO C AHIVIMHCKUM SI3BIKOM SIIOHCKHH SI3BIK MMEET HEMaJo JIEKCHMKO-TPaMMAaTHYECKUX OCOOCH-
HOCTEH, N3 KOTOPBIX 0COOCHHO 3HAYMMO HAJIMYUE IPaMMaTHYECKUX (POPM BEKIMBOCTH, a TAK)Ke KPaHss CTPOTOCTh
n popMmanbHOCTH NpaBMI UX ynoTpednenus. Poccuiickuii snonosen B. M. AnmatoB oTMedaeT, 4T0 «CpaBHUTEIBHO
C IpyTUMH DJIEMEHTaMH CHCTEMBI si3bIKa (POpMBI BEXKIIMBOCTH HanboJiee SIBHO CBsI3aHbI C OOLIECTBEHHOM CUTYyalue,
W U3MEHEHUsI TIOCIIeIHEH MPSMBIM 00pa3oM MPOSIBIISIIOTCS] B U3MEHEHHHU si3bIkay [1].

I'pammatndeckast cucteMa (opM BEXIMBOCTH CYIIECTBYET, IPEKIE BCETro, y Tiaroia. B gacTHOCTH, B CKa3Kax
MPOTHUBOIIOCTABIECHB! (POPMBEI O€3 0COOOTO MOKazaTelsl, BEXIUBbIE GOPMBI ¢ CyPPHUKCOM -Mac- U CBEPXBEKINBBIC
(OpMBEL, CIy)KaIue Ui XapaKTepPUCTHKN TOBOPSILETO.

Hamnpumep, B ckaske «JleTaromuii KpecThbsTHUHY» €CTh CIEAYIONIMHA ANaIOr:

—  Xumo ea mapunaii Ho Hu éxauna komo o cums Kypama. Though we are short of help you gave us extra work.

—  Cymumacan. Hccéxaumdu xamapaxumac xapa ropycums Kyoacau. Sorry. I will work as hard as I can,
so please forgive me [10]. /

— Y uac mano mooeii, a mot 3a0an Ham OONOTHUMENLHOU PAOOMbL.

— Ilpocmume mens, s 6y0y pabomams u30 6cex cujl, npocmume.

[TepBblii rOBOPSILIMI MCHIONB3YET COKpallleHHbIe (GOPMBI -Hali, -Ta, & BTOPOH — BEXKJIMBBIC (POPMBI -MaC3H, -Mac
U BeXJIUBYIO hopMy MoOYkIeHus -Kynacau. [y HOCHTENs STOHCKOTO 53bIKa M KYJBTYPBI MO HCHOJIB30BaHHBIM
rpaMMaTH4YecKuM (opMaM HEMEJICHHO CTaHeT MOHSATHA UepapXus B 3TOM JHajiore: MepBblii roBOpSIIHiA — Geonal,
BTOPO# — KpecTbIHUH. J{JIs1 aHTTIOSA3BIYHOTO YUTATEISI IIOHATH 3TO TOJIBKO JIMIIb IO SI3BIKOBBIM CPEACTBAM HE Tpel-
CTaBJISIETCS BO3MOXKHBIM BBHAY OTCYTCTBHS aHAIIOTHYHBIX B AHTJIMHCKOM SI3BIKE.

WHTepeceH mepeBoa HEKOTOPHIX (pa3 B CKa3Kax, a TOYHEE TEHJCHLMS B W3JIOKEHWH B HEKOTOPBIX CIIydasx
OCTaBJISITh B TPAHCKPHIIIMK (pa3bl IPUBETCTBUS, MTPOIIAHUS MM YBaXXEHUsI, YaCTO COIPOBOK/IAS MX aHTIIMHCKON
kaspkoi. Hanpumep, okagesama de, in your honorable shadow [15, p. 21]; “Ohio, Momotard, doko?”” (Good morning,
Mr. Peach-Prince, where are you going?); “Sayonara, and good luck to you, Momotaro!” [10, p. 157].

Takum 00pa3oM, BEIAETAIOTCS TPH OCHOBHBIX JIEKCHKO-TPAMMAaTHUECKUX MPEMSATCTBHSA K BOCHPHUATHIO IIEHHOCTH
MEpapXHU B AMOHCKOW CKa3Ke Ha aHTJIMICKOM S3bIKE: HCIIONB30BaHHUE CTIECU(HUECKUX IS SITTOHCKOTO SI3bIKa MECTO-
WMEHHH, WCTIONB30BaHUE MMEHHBIX CY(Q(UKCOB SIMOHCKOTO fA3bIKA, KOTOPHIM HET AHAJIOTOB B AHIJIMMCKOM SI3BIKE,
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U MCHOJIb30BAHUE IPAMMATHYECKUX KOHCTPYKLUH AMOHCKOTO SI3bIKa, KOTOPBIE MO3BOMISAIOT MOHATh UEPAPXUI0 MEKIY
YYaCTHUKAaMH JJEUCTBUSI TOJIBKO JIMIIB 110 SI3bIKOBBIM 0COOEHHOCTSIM. [lepeurciieHHble MPEnsiTCTBUS MPUBOAT K I1OTe-
PE€ CMBICIIOB HEPAPXMUECKUX OTHOIICHUH MEXIY EPCOHAKAMU M COLUATBHBIX XapaKTEPUCTHK YIaCTHUKOB CIOXKETA.

B nomnosHeHNE K A3BIKOBBIM TPYAHOCTSIM MEPEBO/A CYIIECTBYIOT IIPOOIEMBI C TIEPEBOJIOM IIEHHOCTEH 1 00bIuacB
W3 UCXOJHOM KYJNBTYpPHI B II€JIEBYIO, TOCKOJIBKY NEPEBO/] BKIIOYAET B ceOsl HE TOJBKO JBa sI3bIKa, HO M NEPEBO]
13 OJHOW KYJBTYPHI B APYryl0. MHOTHE A3BIKOBBIE MPOOJIEMBI OOHAPYKUBAIOTCS B KYJIBTYPHOM Pa3pbIBE MEXIY
OpUTHHAIBHOW KyJIBTYpOo U meneBoit KynsTypoit. JI. M. XetiByn, M. Tommnicon u C. XepBu yTBEpKIAIOT, ITO «IIPO-
0JIeMBI TIOPO’KAAIOTCS PSZIOM MEHEe KOHKPETHBIX SIBJICHHH... COLMANbHBIX OOBIYacB U WHCTUTYTOB; KYJIbTYpHBIC
TpamuIMu ¥ 00bIYaM;, UMCHA JIFOJICH, MECT U opranusanuii...» [9, p. 69]. JI. M. Xetisyn, M. Tommncon u C. Xepsu
TaKKe OTMEYAIOT, YTO MIEPEBOJI — 3TO HE MPOCTO CPEACTBO IEepeaull COOOIIEHNS, a KITOCPEAHNUECTBO MEKIY KYIb-
Typamu». OHH TPOJIOIKAIOT: «...TEKCThl M BBICKA3bIBAHMSA CO3JAIOTCA B OINPEJCJIEHHBIX MECTaxX B OIpeJesICHHOE
BpeMsi, (POPMHUPYIOTCSI B COOTBETCTBUY C KOHKPETHBIMH TPAJULUSAMHU, NPELEICHTAMH U UIC0JOTHIECKUMU OTPaHH-
YeHWUSMU W HalleJICHbl Ha KOHKPETHHIX noiydareneid» [Ibidem, p. 68].

CrnenyeT nmpu3HaTh KOTHUTHUBHYIO aCHMMETPHIO SMIOHCKOM M aHINIO-CAaKCOHCKOHN KyJIbTYp, B pe3ylbTaTe 4ero
B QHIJIOA3BIUHBIX BEPCUAX SITOHCKOW CKa3KU BBISABIIAETCS HEJIOCTATOYHAS aKIEHTYallUsl BAKHON KyNbTypHOH JOMU-
HaHTHI SINOHUN — COOMIOICHNS COIMABHON M BO3PACTHOM MEPAPXHH, a TAKKE CBA3AHHOM C 3TUM 3HAUUMOCTH 00pa-
3a MIIEpPATOpCKOi BrmacTH [4]. B wacTHOCTH, B SMOHCKHX CKa3KaX, HECOMHEHHO, HAaXOJIAT CBOEC OTPA)XKCHHE LCH-
HOCTH Hepapxuu B cepe u 0oOIICCTBEHHOMN, M ceMeiiHol >ku3Hu. Ecimu peopranusoBath Tabnuiy P. Benemukr
«InoHckue 0043aTeNbCTBA U UX BBIIIOJTHEHHE)», MOXHO BBIACINTD SIBICHUS, KOTOPHIE MPOUCXOAAT B BEPTHKAIBHBIX
VI UEPAPXUIECKUX YEIOBEYECKHX OTHOLICHUSX, U T€, KOTOPHIE IIPOUCXOIAT B PaBHBIX YEJIOBEUECKUX OTHOIICHHSX.
P. beHeTUKT TakKe CUMTAET, YTO B PABHBIX OTHOIICHHUIX €CTh SBJICHHE «OHY», HO, cornacHo 3ameudanusMm K. Apura
B cTaThe «Bompoc nepapxun B SMOHCKOM COIMAJBbHOW CTPYKType», 0e3 (hopMHpOBaHMS KAaKOTO-TO BEPTHKAIBHO-
rO/HepapXUuecKoro OTHOLICHUS 00pa30BaHMs JA0JITa «OH» HE MPOUCXoauT [6]. «OH» mpeacraBisieTcs: Kak Horydae-
MBI OT BBIIIECTOSIIETO M HEOIUTaTHBIN. IIpHOpPHTET MMEIOT MMEHHO JIOJTH TNepe] BHIIIECTOSIINM B COIMAIbHOM
nepapxun. Ilpumepom mposBICHHSA AaHHOW OCOOCHHOCTH SMOHCKOM COLMANbHOW HMEepapXHHM B HApOIHBIX CKa3Ka
MOXET CITy’)KUTh MOMEHT 3aBs3KH JeiicTBUsI B ckaske «VccyH-bocmy, korna riaBHbBIH repoil 0OBSBISIET, YTO €ro
[JIABHOE XKEJIAHUE — CIY)KUTh NaiiME. B si3bIke 9TO MpOSBISIETCS Yyepes3 Mepexol OT HEUTPaIbHbBIX TIarojbHbIX (Gopm
K K3WTro B HPHCYTCTBUH BBIMIECTOSAIIETO — YHHUYIDKUTENBHBIE (DOPMBI -OpHMAac, -MOCHMAac IO OTHOIICHHIO K cebe
1 CBEPXBEXJIMBAs -UTACHMAc 110 OTHOILIEHHIO K codecenHuKy [11]. B ciyuasx BbIosHEHHS! 00I3aHHOCTEH «TIO» Tepe]
HMIIEPaTOPOM U «KO» TIEpesl POAUTEISAMH IIEPBOMY OTHABAJICS MPHOPHUTET. IIpiMepoM MpOSBIEHHS ATOTO aCIeKTa
ATIOHCKOH MepapXuM B HAPOJHBIX CKa3Kax OyIyT SBISATHCSA KOHIIOBKH cKa3oK «KuHTapoy» u «Ypacmma Tapoy. B mepBom
ciryqae KMHTapo MOKHMIaeT CBOO MaTh, YTOOBI CIYXKUTb TalME, M MbI BUAUM CUACTIMBBIA GuHai [15, p. 69]. Bo Bropom
ciyqae Ypacuma Tapo pemaer MOKHMHYTh JBOpELl MMIIEpaTopa, YToObl BEPHYTHCS B CBOIO JIEPEBHIO, B CBOIO CEMBIO,
Y MBI BUJMM TPardyHbli (UHAI CKa3KHU, KOrza Y pacuMa MIHOBEHHO COCTApPHUBAETCS COPA3MEPHO T0JaM, POBEACHHBIM
IO/ TOKPOBUTEJILCTBOM UMITEPATOPCKOit ceMbH [7, p. 30]. IMIumkanms cyacTiauBoro ¢uHana B IIEPBOM CIIydae H Tpa-
TMYHOTO BO BTOPOM HEOYEBHIIHA, HO COCTOHMT B TOM, YTO TaKUM OOpa3oM IIOKA3bIBACTCS, YTO HApYyLICHHWE MEpapXvu
1 HEBBIMIOJIHEHHE CBOETO JIOJITa MIEPE]] BHILIECTOSIIIIM BOCTIPHHUMAIOTCSI KYJIbTYPOIl 1 OOIIIECTBOM KaK HETIPaBHIIBHbIE.

B croxkerax AMOHCKHX CKa30K IPOCIEKUBAETCS OAMHAKOBBIM CIOXKET, NPEeIOCTEePEraroIuil OT OTCTYIUICHUS OT Tpa-
JIULUOHHBIX YCTOEB, CBSI3aHHBIX C IIPHOPUTETOM MYXUHUHBI HaJl KEHIMUHON B npuHsTun pemennid. ®. Kobascu anamu-
3UpYyeT Pa3BUTHE CIOXKETa SIMOHCKHX CKa30K O XXMBOTHBIX-)KCHAX, KOTOPbIE OHA OMHCHIBACT KaK (OKEHCKas (urypa
HarpacHo OpocaeT BBI30B MYKCKOH (HType, U My>KUHHA B UTOTE OTBEPracT ee BEI3OBY [12, p. 245]. DToT aHamm3 oTpa-
’KaeT MHEHHE OOIIECTBAa O TOM, YTO MY)KYMHA MMeeT aOCOJIIOTHOE MPaBO NMPHHUMATh PEIICHUS (JaXe eClI MY>KYHMHA
BUHOBAT, HapyIas oOeIanms cBOeH KeHe U pacKpbiBad ee cekpeT). Kpome Toro, @. Kobasicn 00bscHsET, Kak AITOHCKHE
TEHJICPHBIE POJIM OTPAXKAIOTCS B AMOHCKUX HAPOIHBIX CKa3KaX, MCIIOJB3Yys MEPBBIA AMH30/ CKa30K O CBEPXBECTECTBEH-
HOM Opake. DTOT THII HCTOPHU YYHT, YTO HETPAJAUIMOHHOE MOBeJeHHE (TO eCTh KOTJa JKEHIIMHA JeNIaeT NepBbId mar
K OpaKy) NpHBOAMT K CTPaJaHHIO, HO JI0O0O€ HAYMHAHWE 3aKaHYMBACTCS YCIIEXOM, KOTJa MYXXYMHA WHULIUHPYET
ero [Ibidem, p. 247]. ®. Kobasicu onmceIBaeT, 9T0 NOAOOHBIE HICTOPHUHI OCHOBAHBI HA MIPHUHITUIIE, YTO «MYKCKOE TI0-
BEJICHUE BCETa MUMEET MPUOPUTET HaJ xkeHCKuM» [Ibidem, p. 248]. ABTOp Takke YTBEPIKAAET, UTO «B paccKazax
0 KEHIIMHAX-)KUBOTHBIX KEHCKasi PUIypa UMEET TeHICHINIO (YHKIIMOHUPOBATh KaK YeJIOBEK, MTHOPUPYIOIINH aH-
JPOLEHTpHIECKHE coruanbHble Ko [Ibidem]. OmsaTh ke, oOmecTBeHHas: HOpMa MYXKCKOTO IIPEBOCXOACTBA OA-
pa3yMeBaeTcs B SMOHCKHX HapOAHBIX CKa3KaX, HO, BEPOSATHO, HE OyJeT B MOJIHOW Mepe BOCIIPHHATA aHIJIOS3bIYHBIM
yurareneM. HepaBHONpaBHe MOJIOB MPOSBISETCS, MyCTh U OECCO3HATEIBHO, Aa)Ke MPU HCIOIb30BAHUU SI3BIKOBBIX
CpencTB B ckazke. VIMEHHO My’>KCKOH BapHaHT SIIOHCKOTO sI3bIKa M KapTHHBI MHpa OTpakaeTcsl B CKa3Ke. JTO Mpo-
SIBJISIETCSI HE TOJIBKO B COXPAHEHUH CTAHJAPTHBIX poJiel (B MpOaHaIM3MPOBAHHBIX MIPUMEpaxX OTelly/ el XOauT pabo-
TaTh, cobupaTh 0aMOyK, UCKATh IPONHUTaHKE, MaTh/0a0ylIKa OCTAeTCs I0OMa, ChIH YXOJUT B IyTh, J10Yb BBIXOJHT
3aMyX H T.1.), HO 1 B CaMOM I0A00pe cI0B U rpammarndeckux ¢opm. Tak, u3 Mmecronmenuii 1-ro immna npeobdina-
JIaeT MYKCKO€ «OOKY», M3 MECTOMMEHHH 2-T0 JIMIA — MYXXCKOe «KHMW». Ho 04eBHAHO, 4TO [UIS LIETIEBOTO aHTIIOTO-
BOPAIIETO YUTATEN 110J00HBIE HIOAHCHI BBIOOpA A3BIKOBBIX CPEJACTB HHUYETO HE CKaXYyT O KYJIbTYPHBIX IICHHOCTAX
SImoHnM 1 HOpMax, TPAHCIUPYEMBIX B TEKCTE CKA3KH.

Taxum 00pa3oM, Takue HIOAHCHI STIOHCKUX IEHHOCTEH, KaK JIONT IIePel NMIIEpPAaTOPOM MPEBBIIIE JONTa Iepes] ce-
MBEHl 1 Heo10OpeHNe KeHCKOH MHUIMATUBHOCTH, OyIyT YTEpSHBI [UIS aHTJIOA3BIYHON ayIUTOPUH. B aHIIIOS3BIYHBIX
CKa3KaX He pacIpOCTPaHEHO IPOSIBJICHUE COLMAIBHOTrO Xapakrepa B ctoxere [3]. [IpeacraBurensm aHTIosA3bIYHON
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KyJBbTYPBI C UX OTIIMYHBIMH OT SITTOHCKUX CTAHJAPTHBIMH IIPEACTABICHUSAMH O MEXIMYHOCTHBIX OTHOIICHHUSIX MOXET
MIOKa3aThCsl, YTO OTCYTCTBYIOT KPENKHE SMOIMOHAIBHBIE CBS3U B SITOHCKHX CEMBSIX.

Taxum 06pa3om, MOKHO CHENaTh CIETYIOIINE 651600bi. Ha OCHOBE MCCIIEIOBAHUS CIOXKETAa M SI3bIKA SITOHCKUX
CKa30K M aHaJlM3a aHTPOMOJIOTUYECKUX M3BICKAHUH SIMMOHCKUX M aMEPHUKAHCKUX aBTOPOB MOXHO BBIJEIHTH CIIe-
JIYIOIINE IEHHOCTH, OTPaKCHHBIE B CKa3KaX: MPHOPUTET MYXKCKOTO I10JIa HaJ KCHCKUM B MPHUHATHU PEIICHHH, TIpe-
BOCXO/ICTBO JOJITA BBIIIECTOSILIEMY II€pE] JOJIrOM PaBHOMY, HMEpapXUs 1O CTapIIMHCTBY. B SMOHCKHX CKa3Kax
C IIOMOIIBIO JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKUX CPEJICTB U OCOOEHHOCTEH CIOKETa OTPaXKaeTcsl MOPsIOK OTHOLIEHHH B CEMbe
u B obuiectBe. J{JIs TOJTHOTO BOCTIPHUSATHS DJIIEMEHTOB SITIOHCKOHM KYJBTYPhI B IIEPEBOTHOM BapHaHTE SITIOHCKOM CcKa3-
KU CYIIECTBYIOT NPEISITCTBHS JBYX IUIAHOB: SI3bIKOBOM M KYJIbTYPHOW acuMMeTpuu. JlaHHOe HcclieloBaHue 1oKa3a-
JI0, YTO BBHJLy OTCYTCTBHS B QHIVIMICKOM S3bIKE CHELUAIbHBIX S3bIKOBBIX CPEJICTB, TAKMX KaK CHCTEMa MECTOMMe-
HHUH B 3aBUCUMOCTH OT IPOUCXOXJIEHHS, 1I0JIa M COLIMAIILHOM TO3UIIMK TOBOPSIILETO, BEXKJIMBBIE H CBEPXBEIKIINBBIC
(GopMBI Tyarojia, rOHOpaTUBHbIE NpeHUKChl U cyPQUKCH AT BEIPOKEHUS] MEPAPXUU MEXIy y4aCTHHKaMH Jei-
CTBHS, TEPSIIOTCSl HIOAHCHI, XapaKTEPHU3YIOIINE CKa3Ky dYepe3 pedb MepcoHaxed. To ecTb TepsieTcs BOCHPHUSITHE
U3 UCIIOIBb30BaHMS 3THX S3BIKOBBIX CPEIICTB IPOMCXOKACHHS, CTAaTyca IMEpCOHAXKa, €r0 OTHOIICHHA K APYTHM
YYacTHHKaM ACHCTBUS W MO3HIMH OTHOCHUTENBHO MX. KyJNbTypHBIC MPENATCTBUS CYIIECTBYIOT B BHIE OTCYTCTBHUS
B aHTJIOA3BIYHOM KyJbType MOHATHS M Pa3lIMuCHHs] PA3HBIX BHUJIIOB MEPApPXMUECKUX 00S3aTENbCTB, IPEBOCXOJCTBA
JIoJIra mepe/l BHIMECTOSIIUM JIMIIOM HaJl IOIToM riepes ceMbeid. [Ipn 5ToM B aHITIOA3BIMHOM BapHaHTE yTPauynBatOTCs
YETKUE TPaHHIIbl HEPAPXUIECKOH OpraHU3aluy, TepsAEeTCs NOHMMaHHUe CTaTyca, MO3ULUH OJAHUX JACUCTBYIOIIMX JIML]
K APYT'MM, MEHSIETCS BOCIPHUITHE POJIM MY>KUHMHBI M )KEHII[UHBI B CKa3Ke.

Ilepcnexmuenl uccnedosanus, TakuM o0pa3oM, 3aKJIIOUAIOTCS B JAJIbHEHIIIEM CONIOCTABUTEILHOM aHAIIU3E MPOSIB-
JIeHU# JpYyruX IEHHOCTEH W 0COOEHHOCTEH MEHTAJIMTeTa SIOHIEB B HAPOJHOM CKa3Ke M €€ aHITIOS3BIYHOM H3JI0Ke-
HHH, a TaKKe aHamu3e (PaKTOPOB, BIMSIOIIUX Ha BOCHPHUATHE SIOHCKUX KYJIBTYPHBIX U (DOJNBKIOPHBIX peainii 1 KOH-
LIETITOB B aHIJIMIICKOM sI3bIKE, TAKUX KakK, HAIpUMeEp, TPOMCXOXKICHUE aBTOPa aHIJIOSA3bIYHONW BEPCHH, CTEIIEHb OCBE-
JIOMJICHHOCTH YHUTATEJs O SITMOHCKOW KYIBbTYpe U SI3bIKE, CTPYKTYpa MOBECTBOBAHHS B OPUTHHAJIE M NIEPEBOJIE, S3BIKO-
BBIC CPE/CTBA, BHIOPAHHbIE aBTOPOM aHTIIMHCKOM BepcuM CKa3KH, u Jip. KoHeuHO 1emnplo Takoro aHajiu3a sSBISETCS
OIIpe/ieNIeHNE CIIOCO00B yCTPaHEHHS yTpaT B BOCHPHUATHH SAMOHCKUX CKAa30K Ha aHTJINIICKOM SI3bIKE.
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Perception of the Japanese Folk Tales among the English-Speaking Audience

Krasnova Vasilina Yur'evna
Far Eastern Federal University, Viladivostok
krasnova_vyu@dvfu.ru

The paper identifies the problems the English-speaking readers come across when perceiving cultural meanings and values im-
parted in the Japanese folk tale. Scientific originality of the study is conditioned by the fact that the researcher analyses the value
component of the Japanese folk tales, which has not been previously investigated, and also by the fact that cultural meanings
of the Japanese tale are for the first time considered in the comparative aspect. The author shows how these values are represent-
ted in the English translation and reveals the factors that complicate their perception among the English-speaking audience.
The conducted research allows concluding that problems in perceiving the translated Japanese tales can be divided into two cate-
gories: more evident lexico-grammatical and deeper ones, sociocultural. Due to linguistic and cultural reasons, some cultural
meanings of the original text are not perceived by the English-speaking audience.

Key words and phrases: folklore; Japanese tales; English translation; cultural meanings.



